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Ji roja ku welatê kurdan hatiye parçe kirin û di 
navbera çar dewletan de hatiye parvekirin heya 

îro roj, dawî li êş û azariyên gelê kurd nehatiye.
Wekî mafekî rewa, xewna kurdan ew bû ku 
kurdisata wan ji bin destê dagîrkeran rizgar bibe 
û ew jî mîna hemû miletan li ser xaka xwe ya 
dîrokî azad bijîn, lê rêkeftina Saykis-Bîko ew ji vî 
mafî bêpar kir.
Ji wê hingê ve heya vê kêliyê, xebat û tekoşîna gelê 
kurd ranewestiyaye. 
Li her çar dewletên ku xaka Kurdistanê li ser wan 
hatiye parvekirin bi dehan şoreş û serhildan li dar 
ketin. 
Gelê kurd di pêvajoya xebat û tekoşîna xwe de 
hemû şêwazên tekoşîn û berxwedanê ên rewa 
bi kar anîn, û li ser dirêjahiya sed salî, xwîna ku 
gelê kurd ji bo azadî û serxwebûna xwe, herweha 
ji bo berevaniya di ber hebûna xwe de rijand têra 
avakirina deh dewletan dike.
Lê mixabin, ji ber parçebûna kurdan ji hêlekê ve, 
û hişmendiya dijminên gelê kurd û berjewendiyên 
zirhêzên cîhanê ji hêleke din ve, mafê gelê kurd 
tê perçiqandin û daqurtandin, û xwîna kurdan di 
bazarên qirêj de tê kirîn û firotin. 
Dijminên gelê kurd bi ti awayî mafê kurdan qebûl 
nakin, û bi behaneya ku kurd cudaxwaz in şerekî 
hovane li dijî wan dimeşînin.
Tevî ku gelê kurd hewl dide ku mafê xwe yê rewa 
di çarçoveya dewletên (Sûriya, Îran û Turkiyê) de 
bi dest bixîne, lê ev dewlet rênadin ku kurd wekî 

welatînin xwedî maf di hundirê welatê 
xwe de bijîn. Lêbelê ew dixwazin ku kurd 
hetahetanî ji wan re kole û benî bimînin.
Kurd ne cudaxwaz in, lê siyaseta şofînîst a 
ku desthilatdarên dewletê li dijî gelê kurd 
meşandin û hîn jî dimeşînin, kurdan ber bi 
cudaxwaziyê ve didehfînin.
Heya ku ev hişmendiya çewt û qirêj ji holê 
ranebe, û ev welat li ser bigeha dadî û 
wekheviyê ava nebin, û mafê kurdan di 
hundirê van welatan de neyê parastin û 
misoger nebe, dê kurd xwe wekî welatî di 
hundirê van welatan de nebînin. 
Ji sed salî ve xewna kurdan sar nebûye, ew di 
dil û mejiyê her kurdekî-ê de hatiye çandin, û 
çendî dijmin siyasetên qirkirin û bişaftinê bi 
kar bînin nikarin vê xewnê ji hiş û sewdanê 
kurdan rakin û dîrok li ser vê yekê baştirîn 
govan e. 
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weşandin jî� ji cudayî�yan ne bêpar in. Di 
dezgehên me yên weşanê yên din da jî� 
standardên cuda xuya dibin. Heta, di 
warê tî�pên alfabeya kurmancî�yê de jî� 
cudayî� hene.” Bi van hevokan, Rêber di 
pêşgotina xwe da, sedemên jidayî�kbûna1 
xwe yên ku zêdeyî� weha zelal nabin, xweş 
eşkere dike. 
Herçiqas ez ne bi peyrewî�ya cavgirtî� ra 
bim, ji wê qasê zêdetir ez li dijî� redkirina 
bêlêkolî�n, valaderxistin û reşkirinê  me.  
Lewra heta mirov çi tiştî� bipejirî�ne yan jî� 
red bike, divê baş wî� binase û bandorên 
redkirin û erêkirinê jî� di ber çavan  ra 
derbas bike. Ji bilî� vê yekê tu wate ji 
redkirin yan erêkirinê ra namî�ne. Loma 
ez dikarim çend sedeman ji pejirandina 
vê pirtûkê ra li gorî� nêrî�n û dema 
mijûlbûna xwe ya di warê zimanê kurdî� 
da, rêz bikim:

 Gelê kurd berî� zimanê xwe, pêwî�stî�ya 
wî� bi lihevkirinê û pejirandina hevûdin 
heye. Ji ber ku ji êş û janên kurdan dî�yar 
e ku heta niha hêj nikarin li hev kom 
bibin û li ser tu mijarê li hev bikin. Loma 
komxebateka weha ku ji her çar parçeyên 
Kurdistanê zimannas û kesaytên 
têkildarê zimanî�, tev lê bûne, karekî� 
pir binirx dihê dî�tin, nexasim ku mijar 
zimanê kurdî� ye.  Ji belî� vê yekê jî� berî� 
çapikirina Rêberê, destnivî�sa wê ji gelek 
sazî� û kesaytên ku bi kurdî�yê mijûl in ji 
bo nirxandin û têbî�nî�yan hatiye şandin û 
nêrî�n û bersivên wan, li gorî� ku komî�teya 
amadekar dibêje, di ber çavan ra hatine 
derbaskirin.

 Hemû kesayetên beşdar bi zanist û 
tecrûbeyên xwe navdar in. Herweha 
pirtûkên çend kesayetan ji wan,  ji bo 
bireka mezin ji xwendevanên zimanê 
kurdî� -ta bi kesên ku niha Rêberê 

1	  Berî wê pirtûkek bi heman navî ji hêla Mistefa Aydoganî ve 

hatibû amadekrin û komxebata kuurnacîyê ew pirtûk bingeh girt.

 Bi serperiştî�ya Weqfa 
Mezopotamyayê û bi beşdarbûna 
birek ji zimannasên zimanê kurdî�, 

berhemeka bi navê Rêbera Rastenivî�sî�nê 
hat amadekirin. Di pirtûkê da rêz û 
rêçikên rastenivî�sî�neka standard ji bo 
zimanê kurdî�  hatin zelalkirin û bingehekî� 
xweragir ji bo wî� hat danî�n.  Rêbera 
Rastenivî�sî�nê ji tevlihevî�yên ku zimanê 
kurdî� rastî� wan dihat, çare û bersivek 
bû. Ji ber ku êdî� rewş gihaştbû wê astê 
ku ne tenê her dezgeh an sazî�yek, lê belê 
her kesayetek li gorî�  xwe û  derdor û 
gundê xwe, teşe û celebekî� nivî�sî�nê saz 
kiribû yan jî� hilbijartbû û bi komekê dabû 
pejirandin, bê ku bala xwe bide metirsî� 
û zî�yanên vê gavê li ser paşeroja zimanê 
kurdî� û xwendevan û xwî�nerên wî�. Bi ser 
ve zêde jî� hertim wî� alî� şêweyê nivî�sî�na 
xwe yê herî� rast û dirûst didî�t û bi tenê li 
gel çend kesên li derdora xwe dirûvekî� nû 
ji nivî�sî�na zimanî�  ra diafirand. 
“...Herçî� kitêbên dersan in jî� ji hevûdin 
cuda cuda ne. Di her kovar û rojnameyeka 
me da, mirov pir bi hêsanî� dikare behsa 
qayî�deyên cuda bike. Di medyaya dî�jî�tal 
da em hertim bi van cudayî�yên nivî�sî�na 
kurmanî�yê ra rû bi rû dibin. Kitêbên 
rastenivî�sî�nê yên ku berî� niha hatine 

Nêçîrvan Rojava 
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، ومــا ذلــك إلاّ نتيجــة الإشــراق وضــدّه.
ويقـول عمرو بن كلثـوم:

بِنَّ نوُردُ الرَّايـاتِ بيضـاً      وَنصـدرهنَّ حمراً قَد رَوينـَا
فالرَّايات البيضاء رمز النَّقاء والصَّفاء الَّذي لا يلبث أن يخالط الأحمر الَّذي يرمز إلى الدِّماء والحياة والشَّـباب. ويقـول الوأواء الدّمشـقي :

فاَستمْطرتْ لُؤلؤاً مِن نرَجسٍ وَسَقتْ   وَرداً وَعَضَّـتْ علَى العنّـَابِ بِلبردَِ
ــارَّة يهُــدَى الــورد الأبيــض. ومِــن التَّقاليــد الاجتماعيَّــة أن ترتــدي العــروس حلَّــة  ومــع التَّقــدُّم الحضــاريّ أخــذت أهميَّــة الألــوان تتنامــى ، ففــي المناســبات السَّ
ــمر والأصفــر ، وهــذه الألــوان الثَّلاثــة هــي الوحيــدة الَّــي تنتهــي  ــر علــى الأخضــر والأحـ بيضــاء ، في حــن يظهــر الــزَّوج بــزيٍّ قــاتم. واصطلحــت حركــة السَّ

بحــرف الــرَّاء مِــن بــن الألــوان.

4
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 Helbet çi kar bihê kirin, dê ji sedî� sed ne 
tekûz be, herweha dê ji şaşî� û kêmasî�yan 
ne parastî� be. Herçî� berhemka kurdî� 
ye ji kovara nemirê  Mî�r Celdatî� û 
heta Rêbera Rastenivî�sî�nê –tevî� rêz û 
hûrmetê ji wan ra- ne Quran ne jî� Incî�l 
e. Ji lew ra weke ku zanist herdem di 
pêşveçûn û veguherî�nê da ye û ji ber 
ku zimanê kurdî� beşek ji wê zanistê 
ye, tekez dê ji wê veguherî�nê ne bêpar 
be. Loma çi mijar di çi pirtûkê da be, 
çiqasî� rast be jî� eger bi demê ra û di 
encama xebat û lêkolî�na li ser zimanî�, 
encemeka rastir derket, gerek e ew 
encam cihê xwe bigire. 

Ji weha zêdetir em dê derbasî� 
hûrgilî�yên Rêberê nebin. Ji ber hemû 
sedemên navbirî� û ji ber pêwî�stî�ya 
gelê kurd bi lêvegerkê ku arî�şeyên 
zimanê wî� çareser bike, çi xebata ku 
di perjewendî�ya zimanî� da be, lazim 
e were bipêşxistin. Mijar ne mijara 
pejirandin an redkirina berhemkê ye, 
lê belê mijar bi hawarhatina zimanê 
kurdî� ve ye; çimkî� kurdî� gihaştî�ye 
wê qonaxê ku eger standard nebe, 
dê êdî� hew kontrol bibe. Bi vê yekê 
bingehgirtina Rêbera Rastenivî�sî�nê 
û avakirina li ser wê, dê ji êşa zimanê 
kurdî� ra bibe derman.
 

red dikin- jêder û çavkanî� ne. Tekez ev 
nayê wateya biçûkirin an paşguhkirina 
kesayetên nepeşdar, ji ber ku çi kesê ku 
rajeya vî� zimanî� bi qasî� serê derzî�yê jî� bike, 
li nik hemû kurdan cihê rêzgirtinê ye.

 Devoka herêm, bajar, gund û taxa mirov ji 
nirxandina mijarên zimanî�  ra  nabe pî�van. 
“... ne dûrî� aqilan e ku kurmancî�axêv –çi 
pê bihesin çi jî� pê nehesin- di bin tesî�ra 
wan zimanan (zimanên welatên cî�hanê 
yên cuda) û  wan rastenivî�sî�nan da li 
rastenivî�sî�na kurmancî�yê binêrin. Gelek 
nivî�skarên kurmancî�yê tevî� ku li welatê 
xwe ne jî� di bin tesî�ra rastenivî�sî�na zimanên 
xwe yên bî�yanî� yên din da ne. Nimûneyên 
rastenivî�sî�nê yên cuda di berhemên wan da 
xwe didin der.” Di pêşeka Rêberê da behsa 
bandora zimanê dewleta serdest li zimanê 
kesê kurmancî�axêv dibe. Lewra xwerûbûna 
kurdî�yê bi zor û sed zehmetî� dê peyda bibe, 
ji ber vê yekê devoka tu kesî� ji nirxandina 
mijarên zimanî�  ra nabe bingeh. Lê belê ya 
rast ew e awayê têrbelav ku piranî�ya kurdan 
bi lêv dike, bihê pejirandin. Li alî�yekî� din 
bihaneya “ziman her ku diçe sivik dibe”, li 
ser her mijarê pêk nayê. Anku sivikbûna ku 
hêmaneka bingehî�n ji ziman wêran bike, 
êdî� nabe sivikbûn.

 Redkirina hin xalan ji Rêberê, nayê wê 
wateyê ku bi tevahî� bihê redkirin. Ji ber 
ku divê kurdhez hewla sererastkirina wan 
xalan bikin, ne ku ji xwe  ra bikin hicet ji bo 
ku berhemê bi giştî� nepejirî�nin.

تتمة المقال: الألـْوَان.. مصدرُ الجمال وَالإمعَـان
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كوخ. وبراغ كان مأخوذاً بالأزرق؛  ذلك لضرورات بيولوجيــّـة. 
عمَى الألـوَان:

هــو عيــب بصــريّ قــد يصــل إلى الفقــدان التَّـــام ، وســببه الوراثــة 
بالدَّرجـــة الأولى ، ومِن ثـــمَّ إصابة العصب البصريّ بالتهاب أو 

تســمّم بالتّبــغ والكحــول.
المــرض  وهــذا  الألــوان.  بعــض  بــن  ــنِّ  السِّ يميـّـز كبــار  وقــد لا 
مـــمَّا   ، الآن  حــىَّ  عــاج  لـــه  ليــس   ، أكثــر  الرّجِــال  يصيــب 
ــدِّر  ــالة ويكتفــي بمــا قـُ ــاب أن يتكيَّــف مــع الحـ ينبغــي علــى المصـ
ــائقين المصابــن ؛ لســامة القيــادة  لـــه. والوقايــة مطلوبــة مِــن السَّ

الإشــارات.  أمــام 
التَّداوي بالألـوَان :

 إنَّ كلَّ لـــون لـــه طاقــة وتأثــر علــى المريــض ؛ فالأخضـــر لإزالــة 
لتهـــدئة  والبنفســجيّ   ، للنَّظــر  مريـــح  وهــو  والتَّوتّـُـر  الإجهــاد 
لتخفيــف  ، والأزرق  أحيـــاناً  يوحــي بالأســى  وقــد  الأعصــاب 

الصُّـــداع وهــو يرتبـــط بالــولاء. 
وفــوق   ، النَّشـــاط  وتجــدُّد  والاســتقرار  للسَّــكن  والفــروزيّ 
البنفسجيّ لـه ضرر على القـلب والرئِّتين وقاتل لبعض الجراثيم. 
ـط للذَّاكـرة. والزّهـريّ له تأثير في الأعصـاب الثَّائرة. والنِّيليّ منشِّ
ويثــر  العاطفـــة  ــق  يعمِّ والأحـــمر  العزلــة.  إلى  يــؤدّي  والبــيّّ   
علــى  يرتبــط بالضّـــوء ويطـــلق  ـــدَّة ، والأصفـــر  والشِّ ـــجاعة  الشَّ
مِــن  خــوف  والأســــود   ، بالشَّــمس  ويرتبـــط  الأصـــفر  الذَّهــب 

المجهـــول.
 واســتخدم فيثاغــور الضّـــوء الملــوّن في المـــداواة منــذ أكثــر مِــن  

 2500 عـــام. 
ــم في ســلوك الإنســان ؛  وأثبــت العِلــم أنَّ للألــوان قــوَّة تتحكَّ
فالمتفائــل ينظــر بمنظــار وردي ، والمتشــائم ينظــر بمنظــار أســود. 
ــعاعيَّة مــا هــي إلاّ بارومــر يقيــس لنــا مــدى قـــدرة  والهالــة الشُّ

الجســم علــى تحقيــق التَّــوازن. 
للبيئــة  الملائــم  اللَّــون  تأخــذ  الحيــوانات  مِــن  الكثــر  أنَّ  كمــا 
المحيطــة بهــا ؛ فالنَّحــل يميــّز الأخضــر أكثــر مِــن الإنســـان ، والهــرّ 
يــرى في العتمــة ، والصَّقــر يــرى في ضــوء الشَّــمس ، والثَّــور لديــه 
عمــى الألــوان. ومعظــم الحيــوانات لديهــا عمــى تجــاه الأزرق. 

اث: الألـوَان وَالتُّ
اث ظاهــرة تلفــت النَّظــر ، ومِــن قــديم  إنَّ ظاهــرة الألــوان في الــرُّ
البيــاض  بــن  الرَّائــع  التَّضــادّ  هــذا  في  الجماليَّــة  الصُّــورة  بــدت 

ــواد في القصيــدة اليتيمــة لـــ : دوقلــة المنبجــي : والسَّ
الوَجهُ  مِثلُ الصُّـبحِ مبيضُّ        وَالشَّـعرُ مثلُ اللَّيلِ  مُسودُّ
دُّ دُّ يظُهرُ حُسـنَه الضِّ ا اسـتَجمَعا حَسُنا        وَالضِّ

ّ
ضدَّان لم

وثمَّة بيـان جمـيل للشَّـاعر العباسيّ المغمور مـاني الموسـوس يقـول 
فيـه:

نَشــرتْ عذائــرَ شَــعرهِا لتُظلَّــي       خَــوفَ العُيــونِ مِــن الوشــاةِ 
الرُّمَّــقِ

ا  وكَأنّـَني        صُبحانِ بَتَ تحتَ ليَلٍ مُطبـقِ فَكـأنَّه وكَأنَّ
ــعر العــربي ؛ حيــث  وهــذان البيتــان مِــن أروع مــا قيــل في الشِّ
ــاعر إلى ذروة الخيــال قــد لا نقــدر علــى اســتحضارها  وصــل الشَّ

الطَّبيعــة هــي الألــوان.. لغــة الحيــاة وأحــد دروب المعرفــة.. ولــو تصــوَّرنا العــالم بلاغة 
مِــن حولنــا دون ألــوان ؛ لرآينــاه مثــراً للكآبــة.. فاللَّــون مصــدر الجمـــال ، 
ــماء والبحــر ، وفي خضــرة  ــه يــرى أمامــه الألــوان تتجسَّــد في زرقــة السَّ والمــرء حيثمــا اتَّ

الأشــجار..
لقــد طالــت الألــوان جميــع جوانــب الحيــاة بمــا تحمــل مِــن رمــوز ودلالات حــىَّ دخلــت 
ــب.. فالثَّمــر والجبــال والنَّــاس والــدَّواب ، كلُّ ذلــك بألــوان مختلفــة ، مـــمَّا يدعــو  عــالم الطِّ

إلى التَّأمُّــل بدقّـَـة:
 .[ وَألوانِكــم..  ألســنَتكم  وَاختـــافُ  وَالأرضِ  السَّــمواتِ  وَمِــن آياتـِـه خلْــقُ   ]    

الــرُّوم:22.
 والألــوان تتناغــم وتتناســق.. هــي ـ بحســب أرســطو ـ عناصــر الوجــود. ويقــول دافنشــي : 
بــة ، والأخضــر  أوَّل الألــوان هــو البيــاض الَّــذي مِــن دونــه لا تكــون الرُّؤيــة ، والأصفــر للتُّ
للشَّــجر ، والأزرق للمــاء ، والفضــاء ، والأحمــر للنَّــار ، والأســود للظَّــام. ويقــول نيوتــن: 

كلُّ الألـــوان في الأبيــض. 
  وثـــمَّة صـــلة بــن اللَّــون والضّـــوء ؛ فرؤيــة الألــوان تســـتحيل في الأماكــن المظلمــة. واللَّــون 
ــبعة. والأحمــر مِــن الطَّيــف موجتـــه أطــول  نتيجــة لظاهــرة الطَّيــف الضَّوئــيّ ذي الألــوان السَّ
مِــن البرتقــالي ، والبرتقـــالّي موجتــه أطــول مِــن الأصفــر.. وهكــذا.. وســرعة الألــوان واحــدة  

300 ألــف كلــم / ثا.
والألــوان الَّــي تواترهــا أقــلّ مِــن تواتــر الأحمــر تســمَّى: الأشـــعَّة تحــت الحمــراء. والَّــي تواترهــا 

أكــر مِــن تواتــر البنفســجيّ تســمَّى : الأشـــعَّة فــوق البنفســجيَّة. 
وعنـــدما يمرُّ الضَّـــوء عبر قطرة مـــاء ؛ فإنَّه ينحني ، ويتكـــوَّن الانكسار الضَّوئيّ ، ويظهر 

قــوس الرَّحمــة. 
معَـانٍ إيحائيـةّ:

 فالأخضر يوحي بالعطاء: [ وَيلبســونَ ثيـــاباً خُضراً مِن ســندسٍ وإســتبرقَ ]. الكَهف 
: 31. والأصفــر يــدلُّ علــى الكمــال ، والأرجوانـــيّ يــدلّ علــى الاســتقرار. والأبيــض لــون 
رداء الإحرام ، ومِن غرائب الطَّبيعـة : اللَّيـالي البيض ، وهي : الثَّالث عشر والرَّابع عشر 

والخامــس عشــر مِــن كلِّ شــهر قمــري ، وفيهــا تصبــح اللَّيــالي بيضــاء ؛ لاكتمــال القمـــر.
أمَّــا الحجــر الأســود فهــو مِــن أعــرق التَّســـميات. والأســود لا يعكــس أيّ ضــوء ؛ لأنّـَـه 
يمتــصُّ كلَّ الألــوان ، وهــو رمــز الحــزن. والأزرق لــون الغــاف الجــويّ ، والمــاء في البحــار 
والمحيطــات أزرق ؛ لانعــكاس لــون هــذا الغــاف ، والأحـــمر صفــة الــدّفء ، وهــو حــبّ 
ــنة ،  حــارق. وثـــمَّة بـــحران : الأبيــض ) شمــال أوربا ( ؛ لأنَّ مياهــه بيضــاء معظــم السَّ
ــط ؛ لكثافة السُّــحب البيضاء في ســـمائه. أمَّا الأحـــمر ؛ فلوجود المرجان  والأبيض المتوسِّ

الأحمــر في مياهــه.
ــوداء في سمائــه. والبيــت الأبيــض ؛ لأنّـَـه يُصبـَـغ بالأبيــض.   والأســود بســبب الغيــوم السَّ
ي.  ـــحِّ ــى الصَّفــراء فهــي مِــن أمــراض الِحجْــر الصِّ والمــوت الأســـود هــو الطَّاعــون ، أمَّــا الحمَّ

مَيزات وَأنسـنَة:
تذهــب نزعــة أنســنة الطَّبيعــة إلى منــح الألــوان رمــوزاً محــدَّدة..  فالبنفســجيّ تأمُّــل وتفكــر، 
والأخضـــر خصب دائم ، والأزرق حركة وتواصـــل ، والرَّمـــاديّ حـــذر وكتمـــان وقد يكون 
محايــداً في بعــض الأحيــان ، والأبيــض بــراءة ونقــاء. واليــد البيضــاء هــي المعطــاءة. والأســود 
خوف وترقُّب. وقد هيمن اللَّـــون القاتم على أعمال ليوناردو ، واســتحوذ البنّّ على فان 
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مــن خــال قصائــده الشــعرية، وكتبــه الأدبيــة، بــل مــال إلى التبحــر في مختلــف العلــوم، فأنكــب دارســاً العلــوم والفنــون المختلفــة مثــل الرياضــة والرســم والشــعر 
والموســيقى والتصويــر، كمــا قــام بدراســة النبــات والطــب والهندســة والحقــوق والسياســة.

وعكــف علــى تعلــم اللغــات وســاعده والــده في ذلــك فــدرس كل مــن اللاتينيــة، اليونانيــة، الإيطاليــة، الفرنســية، الإنجليزيــة والعبريــة، كمــا ســعى غوتــه نحــو 
التعــرف علــى ثقافــات أخــرى فتعمــق في الأدب الشــرقي، مطلعــا علــى الأدب الصيــي والفارســي والعــربي، بالإضافــة لتعمقــه في الفكــر الإســامي، ولم يكتــف 
غوتــه في مجمــل اطلاعــه علــى الثقافــة العربيــة علــى الشــعر العــربي، فقــط بــل اطلــع علــى كتــب النحــو والصــرف متلهفــاً وســاعياً نحــو المعرفــة، كل هــذه الأمــور 

أهلتــه لأن يكــون شــاعراً متمكنــاً واســع الثقافــة مطلــع علــى العديــد مــن العلــوم.
كان لــه بالــغ الأثــر في الحيــاة الشــعرية والأدبيــة والفلســفية وقــد تنــوع أدب غوتــه مــا بــن الروايــة والكتابــة المســرحية والشــعر وأبــدع في كل منهــم، واهتــم بالثقافــة 

والأدب الشــرقي واطلــع علــى العديــد مــن الكتــب فــكان واســع الأفــق مقبــاً علــى العلــم، متعمقــاً في دراســاته.
من خلال هذه المقدمة حاولت التمهيد لدخول عالمه الرّوحي والصوفي على غرار عالم الشيرازي وحبه له.

تصوفــة تأثــر بــه  الكثــر مــن شــعراء الغــرب وادهشــهم بلغتــه الروحيّــة وولوجــه عــالم الخيــال مــن أوســع أبــواب 
ُ
فحافــظ الشــرازي مــن أهــم الشــعراء الفــرس الم

الواقــع الــذي عاصــره وكان محــط أعجــاب اغلــب شــعراء الغــرب واكثرهــم الشــاعر العالمــي الألمــاني غوتــه الــذي ســر مكنــونات الشــرازي شــعراً وحيــاة لدرجــة 
الانصهــار في عالمــه ومجاراتــه بالكتابــة في ديوانــه وعنــّـوَن قســما ب«حافــظ نامــة« أي رســالة حافــظ .

وأكثــر مــا اســتثار حفيظــة الشــاعر غوتــه مــا قالــه الكاتــب عبــد الرحمــن بــدوي في مقدمــة ترجمتــه العربيــة للديــوان الشــرقي  ، كان إقبــال حافــظ علــى الســرور، 
أي بكلمات اكثر وضوحاً على الاســتمتاع »بكل ما تأتي به اللحظة الحاضرة واللحظة متدفقة في غير إســراف، ســعيد حكيم يأخذ بحظه من متع الحياة، 
وينفــذ مــن بعيــد الى طــوايا الألوهيــة. ولكنــه ينكــر اللــذة الحســية وممارســة الشــعائر الدينيــة. وبالجملــة يكشــف عــن اثــر شــاكّ وحُيَّــا قلقــة. وإلى هــذه الصفــة 
الأخــرة مــن الأثــر الشــاكّ والحميــا القلقــة في نفــس حافــظ يعــزو غوتــه مــا يشــاهد في شــعر هــذا الأخــر مــن تناقــض«. ويضيــف »علــى رأي غوتــه، يكــون علينــا 
ان نأخــذ بمــا يقتضــي صريــح كلام حافــظ، وألا نلجــأ الى التأويــات الخياليــة الــي تحيــل الظاهــر الى باطــن وكل صريــح الى رمــز. وإن كان هــذا لا يمنــع مــن 
تعمــق المعــاني الــي يوردهــا، وعــدم اخــذ النــص بحروفــه«. الماضيــة في اللحظــة الحاضــرة. كمــا       اســتهواه فيــه ســخريته مــن الزاهديــن العازفــن عــن الحيــاة،«

غوتــه والشــرازي كانا ممــن يدعــون للتنويــر مــن خــال التفكــر بالعقــل في فهــم الأشــياء وماهيتهــا  والإحاطــة بــكل جوانــب اللغــة ومــا وراءهــا مــن عــالم غــر 
المــادي المحســوس 

هــذا وكان قــد تعــرَّف علــى الشــاعر الفارســي )حافــظ الشــرازي( ، مــن خــال الترجمــة الألمانيــة الــي قــام بهــا المستشــرق )هامــر بورجشــتال( لبعــض قصائــد 
»حافــظ«، وعندمــا قرأهــا امتــأت نفســه إعجــابً بقــوَّة الشــعر الفارســي، فقــال مادحًــا »حافــظ«:

فلتكن الكلمة هي العروس
ولتكن الروح هي العريس
مَن ينُشِد في مدح حافظ

فقد شهد هذا العرس
أذاً كلاهما تطرقا للبحث والتنقيب في عوالم الذات ومكوناته وتركا أثرا كبير في الأجيال اللاحقة.  

مروان شيخي
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بديوانــه الشــرقي لهــو دليــلٌ صــارخٌ  نبــع مــن اهتمامــه وشــغفه في 
حقيقــة الكلمــة  حيــث قــال في إحــدى قصائــده :

لله المشرق
لله المغرب

الأراضي الشمالية والجنوبية
ترتاح في سكينة يديْه 

الشــاعر يوهــان غوتــه ولــد عــام 1832 يعتــر مــن أشــهر الأدباء 
في المانيــا ولم يكــن  مجــرد شــاعر عــادي يســجل خواطــره وأفــكاره 

الحــرف كثيرون  بسلاســل  الــرّوح  جــدران  تســلق  حاولــوا  الغــرب  الشــعراء  مــن 
ذهــب مــن مــاء الحقيقــة إلى سمــاء الكلمــة ومــا وراءهــا مــن عــوالم تُفــى 

ُ
الم

علــى الانســان العــادي بتفكيــك شــيفرتها الغامضــة والتفاعــل معهــا بــروح العصــر .
أحــاول هنــا أن اطــرق باب الــروح مــن خــال العلاقــة الــي ربطــت الشــاعر الألمــاني يوهــان 
غوتــه مــع الشــاعر الإيــراني حافــظ الشــرازي حينمــا قــال :) مــن يرغــب في اســتيعاب 
الشــعر/ فعليــه الذهــاب إلى بــاد الشــعر ومــن يرغــب في فهــم الشــعراء فعليــه الذهــاب إلى 

أرض الشــعراء(.
كلنــا يــدرك أن الشــاعر غوتــه كان بمثابــة جســر يربــط الشــرق بالغــرب مــن خــال الكلمــة 

الرّوحية 
وارتباطــه الوثيــق بالأدب الشــرقي وآثارهــم خــر دليــل علــى ذلــك وقــد خــصَّ الشــرق 

مروان شيخي
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ــا  ــه إنم ــا أكتب ــر أن كل م ــت أعت ــة كن ــا بالكتاب ــدأت فيه ــي ب ــة الت ــذ اللحظ ج-  من
هــو تمهيــد لنمــط آخــر، بــدأت بالشــعر ثــم القصــة، ، ثــم جــاءت روايتــي الأولى التــي 
اســتغرقت كتابتهــا أربــع ســنوات بالتزامــن مــع ديــوان شــعر ومجموعتــن قصصيتــن، 
ــوض في  ــاتي أن تخ ــأ لرواي ــوج الأدبي، ولم أش ــة النض ــد مرحل ــاءت بع ــدي ج ــة ل الرواي
ــكالية   ــا الإش ــة في القضاي ــاً، الكتاب ــس تمام ــى العك ــل ع ــه ب ــارف علي ــوف والمتع المأل
ــارئ  ــة، حــن يشــعر الق ــص أهمي ــا يجعــل للن ــات والمخاطــر بأنواعه ــة التحدي ومواجه
ــي في  أنــه جــزء مــن القصــة وأنهــا تحــي عنــه وتطالــب بحقوقــه ، أن يكتشــف المتلقِّ
النــص مــا كان يبحــث عنــه ، ذلــك يعنــي أن ذلــك النــص أصبــح عابــراً للحــدود وملهــا 

ــاتي. ــرَّاء رواي ــي قُ ــر، أعتقــد هــذا رأي ــادراً عــى التغي وق

7- خصوصيتكم كأنثى و من ثم ككردية إلى أي مدى أثر على نتاجكم الأدبي ؟

ج- كان لــه التأثــر الكبــر، أن يكــون المــرء أنثــى في مجتمعاتنــا، هــذا يعنــي أنــه يعيــش 
ــا أخفــي أنَّ هــذا  ــة، ف ــى وامــرأة كردي ــا وأن يكــون المــرء أنث ــة حــرب دائمــة ، أم حال
الكائــن المزيــج الخاضــع لتبعــات جنســه والخاضــع لانتمائــه ولا يســتطيع عــن أي منهــا 
الفــكاك, كان لابــد أن يعــاني تبعــات الأمريــن معــاً، ضمــن الإطــار العــام فالكاتــب ســواء 
أكان أنثــى ام ذكــر فالأمــر مرهــون بالفكــرة وبمنطــق الكتابــة، برأيــي مفهــوم الكتابــة 
النســوية أو الذكوريــة هــي مفاهيــم مــن اختراعنــا نحــن وفــق منطــق تفكــر مجتمعاتنــا 
ــت  ــرى، كتب ــة الك ــى الأهمي ــوني انث ــا لم أولي لك ــدر، أن ــا بالجن ــة له ــة و لا علاق الشرقي
ــة فيهــا وإن كنــت قــد خصصــت  ــي يجــدر بي الكتاب ــع والأفــكار الت وأكتــب في المواضي

جــزءاً منهــا للمــرأة عمــاً بواجبــي اتجاهــي واتجاههــن.

8- ما هي التحديات التي واجهتكم خلال رحلتكم الأدبية ؟

ج-  ســبق وقلــت أن يكــون المــرء أنثــى في مجتمعاتنــا هــذا يعنــي أنَّــه يعيــش ويســر 
ضمــن حقــل ألغــام كصعوبــات وتحديــات يجــب أن يواجههــا ليبقــى عــى قيــد الحيــاة، 
لم يكــن دربي ســهلا، بــل عانيــت مــا عانيــت مــن ســوء تقديــر ومــن المطرقــة الاجتماعيــة 
المختزلــة في الــرف) شرف المــرأة( نعــم أي أنثــى تغــرد خــارج المتعــارف عليــه أو تحــاول 
تغيــر المألــوف فإنَّهــا تفقــد العائلــة شرفهــا وكرامتهــا، لكــن كل ذلــك زادني إصرارا يومــا 
بعــد يــوم إنطلاقــا مــن إيمــاني بــذاتي وبقــدرتي عــى التغيــر، والصــر الطويــل  والمواظبــة 
كل مــا ســبق وغيرهــا مــن التحديــات كانــت أدواتي للبقــاء في وجــه المظــالم الاجتماعيــة، 

تلــك الأدوات كانــت الشــيفرة السريــة لإثبــات الحضــور.

ــرأة ،  ــوق الم ــاع عــن حق ــون كناشــطة للدف ــم و تعمل ــن المعــروف بأنكــم عملت 9- م
مــاذا حققتــم في هــذا المجــال و كيــف تقيمــون وضــع المــرأة الكرديــة في هــذه المرحلــة ؟

ــارس  ــا أم ــي به ــي الأداة الت ــة ه ــض، الكتاب ــن بع ــل ع ــه لاينفص ــوم ب ــا أق ج- كل م
كل نشــاطاتي ســواء أكانــت أدبيــة او حقوقيــة او غيرهــا، فهــي نــوع مــن الدفــاع عــن 
حقــوق الإنســان، أكتــب في الإشــكاليات الحياتيــة، وعمــي كناشــطة كان تجســيداً واقعيــا 
ــة الأزمــة الســورية أسســت  لرغبتــي في تقديــم الدعــم والمســاندة للمحتاجــن، في بداي
جمعيــة آســو لمناهضــة العنــف ضــد المــرأة ، كنــا جميعــاً) العضــوات( مؤمنــات بهــذا 
العمــل الحقوقــي مــن أجــل رصــد وتوثيــق الانتهــاكات  في الكثــر مــن الحــالات التــي 
تعرضــت لهــا النســاء إبَّــان الأزمــة، قدمنــا خلالهــا المســاعدة والدعــم للنســاء اللــواتي كــن 
بحاجــة إلى الاستشــارات القانونيــة أو للتدخــل في حــل المشــكلات الاجتماعيــة للعديــد 
منهــن، لكــن عمــل الجمعيــة  توقــف عــى أرض الواقــع مؤقتــاً بســبب هجــرة معظــم 
العضــوات ومــا تبقــى منهــن غــر قــادرات عــى تحمــل الأعبــاء الكارثيــة التــي تتعــرض 
لهــا منطقتنــا الكرديــة في المرحلــة الحاليــة، لــذا فإننــا آثرنــا العمــل أونلايــن ريثــا ننهــض 

مــن جديــد بهــا.

المــرأة الكرديــة امــرأة جديــرة بــان تكــون موجــودة ضمــن تفاصيــل الحيــاة لمــا تملكــه 
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H E V P E Y V Î N

حاورها : عمران يوسف

1- لــكل بدايــة أدبيــة قصــة مختزنــة في ذاكــرة الكاتــب فهــي قصــة الــولادة 
الثانيــة ، قصــة مغامــرة الخــوض في هــذا المعــرك الأدبي بــكل مــا يحملــه مــن 

تحديــات، مــاذا تخبريننــا حــول تلــك البدايات ؟

ج- البدايــة هــي حجــر الأســاس لــكل انطلاقــة ، مــا أن تخطــو أول خطــوة، 
تلــك هــي البدايــة، أحيانــا نبــدأ دون معرفــة مســبقة بمــآلات بدايتنــا، أمــا 
أنــا فقــد كانــت بدايــاتي مــع عزلتــي والوحــدة والســور العــالي الــذي بنيتــه 
حــولي، وحــدة عشــتها دون علــم أحــد مــن  أفــراد العائلــة التــي لم يكونــوا 
في كل الأحــوال ليلاحظوهــا، أنســنة الموجــودات، الانــزواء في الزوايــا الضيقــة 
ــك  ــا وذل ــة بيتن ــان في حديق ــجرة الرم ــرة، ش ــة الكب ــر للعائل ــزل الكب للمن
ــص  ــك القص ــم تل ــق، ث ــا اتف ــدي كيف ــاه وال ــذي بن ــري ال ــور الحج الس
القصــرة الأمــد التــي لم أكــن لأجــرؤ عــى إخبارهــا أو سردهــا، لأنهــا كانــت 
ــت  ــر كن ــا الكث ــياء وغيره ــك الأش ــة، كل تل ــرة بريئ ــراتٍ صغ ــول مغام ح
ــذي  ــر ال ــك الكث ــي أمل ــد أنن ــا بع ــف في ــرة لأكتش ــر صغ ــه في دفات أدون

ــة. يجــب أن يقــرأه العــالم، والــذي عمــل عــى بلــورة تجربتــي الأدبي

2- ديريــك و ذكريــات الطفولــة، أي حيــز يشــغلان مــن روح الكاتبــة 
وجيهــة عبــد الرحمــن و مــا مــدى تأثيرهــا في صياغــة شــخصيتكم الأدبيــة ؟

ج-  يقــال أن الأمكنــة تعمــل عــى شــحذ الذاكــرة وصقلهــا، ديركاحمكــو 
بالنســبة لي ليســت مجــرد مــكان أو مســقط رأس، الأمــر ذهــب إلى أبعــد 
ــرك  ــادر دي ــأبى أن تغ ــة ت ــذه اللحظ ــى ه ــي حت ــو أن روح ــك، وه ــن ذل م
بالرغــم مــن خروجــي منهــا منــذ أكــر مــن ربــع قــرن مــن الزمــن ، الكــمُّ 
ــة  ــا الســعيدة، كانــت كفيل ــة الحزينــة وأحيان الهائــل مــن ذكريــات الطفول
ــاك في  ــاتي هن ــف ذكري ــت توظي ــكان، حاول ــك الم ــة ذل ــي حبيس ــأن تبقين ب
كتبــي لعــي أخــرج منهــا وتخــرج منــي، ولكــن عبثــاً كان ذلــك، اعتقــد أن 
الموضــوع متعلــق بتلــك البقعــة مــن الأرض التــي تمنحــك الأمــان والحكمــة، 
أنهــا علاقــة جدليــة بــن ديــرك وذكريــات الطفولــة ومــا صرتــه لاحقــاً، إنَّهــا 

ــة الطرفــن. ــة متوازن ــة كيميائي معادل

3- بدأتــم شــعرا ثــم انتقلتــم إلى كتابــة القصــة و الروايــة مــاذا تخبريننــا 
حــول هــذه الرحلــة ؟

ج- بــدأت بكتابــة الشــعر كتعبــر عــن الحيــاة التــي كنــت أعيشــها بمجمــل 
ــوزن لأنَّنــي أردتهــا أن  تقلُّباتهــا، لم أخُضــع قصيــدتي يومــاً إلى القيــاس أو ال
تكــون حــرة كــا كانــت روحــي دومــاً، ولكــن بالرغــم مــن ذلــك كنت أشــعر 
أن هنــاك روائيــة في داخــي، لذلك كان الشــعر والقصة الســلم الأدبي للوصول 

إلى مرحلــة كتابــة الروايــة، والتــي تقريبــا وضعــت حــداً لكتابــة القصــة، أمــا 
الشــعر فقــد بقــي شــحيحاً، علــاً أنَّنــي أملــك خمــس مجموعــات قصصيــة 

وأربعــة دواويــن شــعرية، مــع ذلــك أعتــر الروايــة ملعبــي.

4- ماذا تعني لكم القصيدة و لماذا ابتعدتم عن كتابتها ؟

ــن  ــالم م ــذات وبالع ــي بال ــن الوع ــة ع ــة الناتج ــي الحال ــدة ه ج- القصي
حولنــا ، إدراك الأشــياء بالعقــل الــذي يعالــج مــا نريــد الكتابــة عنــه شــعراً في 
معملنــا الأدبي ليصــل إلى الآخــر بسلاســة، أنــا لم أتوقــف عــن كتابــة الشــعر 
ولــن أتوقــف ، لكــن الأمــر يبــدو أن لــه علاقــة باللحظــة التــي تغلبنــي فيهــا 
الحالــة الشــعرية حــن اعجــز عــن تدوينهــا في نــص سردي روائي،، أصبحــت 
مقلــة في كتابــة الشــعر ولكنــي أعــوض ذلــك في تحميــل روايــاتي أعبــاء الشــعر 

والقصــة.

5- بعــد الهجــرة و خاصــة في الســنوات الأخــرة زاد انتاجكــم الأدبي بشــكل 
ملحــوظ، إلى مــا تعــزون ذلــك ؟

ــدث  ــن ح ــد، ولك ــادرة البل ــة في مغ ــن راغب ــي لم أك ــن أنَّن ــم م ج- بالرغ
مــا حــدث وكنــت مــن المغادريــن، هنــا في ألمانيــا حيــث الأمكنــة الواســعة 
والطبيعــة الســاحرة  والأهــم الحريــة التــي أتمتــع بهــا في الكتابــة ، ثــم الوتيرة 
المتســارعة للأحــداث في البلــد وغيرهــا مــن العوامــل ، أعتقــد كان لهــا الــدور 
في زيــادة نتاجــي ، ولأن الكتابــة هــي أداتي لتغيــر العــالم وللنضــال مــن أجــل 
القضيــة الكرديــة فقــد عملــت عــى توظيــف هــذا المــكان في خدمــة تلــك 
ــي  ــة الت ــة مقــرن بالحري ــة في المجتمعــات الغربي الرســالة، الزخــم في الكتاب
هــي ملــكك النهــائي إزاء كل التحديــات ســواء أكان هنــا او هنــاك او في أيــة 

بقعــة مــن العــالم.

6- أثبتــم حضــورا أدبيــا مميــزا عــى مســتوى الروايــة، مــاذا تخبريننــا حــول 
هــذه التجربــة ؟

العــالم  لتغيــر  أداتي  هــي  “الكتابــة 
ــة” ــة الكردي وللنضــال مــن أجــل القضي

وجيهة عبد الرحمن
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 وجيهة عبد الرحمن 

كاتبــة وروائيــة كرديــة مــن ســوريا، مقيمــة في ألمانيــا ,رئيســة جمعيــة آســو لمناهضــة العنــف 

ضــد المــرأة في ســوريا , باحثــة اجتماعيــة في مجــال الطفــل والمــرأة والأسرة ,تكتــب  الروايــة 

والقصــة والشــعر.

 لها في مجال الرواية: 

الزفــر الحــار- روايــة عــن دار رؤيــة بالقاهــرة 2012 مترجمــة إلى اللغــة الكرديــة-  	-

2019 برلــن  سرسرا  دار 

لالــن _ روايــة صــادرة عــن المؤسســة العربيــة للدراســات والنــر2016 ترجمــت  	-

الفرنســية  إلى 

العبــور الخامــس كُتبــت في ألمانيــا بعــد الهجــرة –صــادرة عــن  دار الخليــج بالأردن  	-

2017

كعبٌ عالٍ- مخطوط  	-

في القصة لديها خمس مجموعات قصصية:

 الأولى بعنوان )نداء اللازورد(2006 عن دار الزمان بدمشق

 والثانية بعنوان ) أيام فيما بعد(2008 عن دار الزمان بدمشق

والثالثة بعنوان ) أم لوهم البياض( 2010 عن دار الزمان بدمشق

 الرابعة بعنوان )الإفريز( 2015 عن دار الخليج بالأردن 

الخامسة  بعنوان أسئلة الحواس الخمس -  2018عن دار السكرية

 وفي الشعر:

كن لأصابعي ندى – شعر - دار رؤية- القاهرة2011

Wisaديوان شعري باللغة الكردية 2011 صادرة عن اتحاد أدباء كردستان- فرع دهوك

تمائم- ديوان شعر_ محطوط

امرأة غيري- ديوان شعر _ مخطوط

 لها العديد من البحوث الاجتماعية الخاصة بالمرأة والطفل والأسرة . 

عملــت كباحثــة اجتماعيــة أيضــا في ســجن النســاء في مدينــة الحســكة 2002 مــن  	-

المــرأة( عنــد  الجريمــة  ســيكولوجيا   ( بعنــوان  ســيكولوجي  بحــث  إعــداد  أجــل 

حاصلة على العديد من الجوائز الأدبية في مجال القصة على مستوى سوريا والخارج 

 جائزة نقابة المعلمين المركزية عام 2004

جائزة البتاني عام2005

جائزة اتحاد الكتاب العرب عام2006

جائزة مهرجان الخابور الأول عام 2006 

جائزة عبد السلام العجيلي للقصة القصيرة 2008

جائزة مجلة العربي الكويتية  لثمانية أعدادعام2010- 2012-2011

جائزة الأديب الكبير عبد الباسط الصوفي للإبداع عن مجموعها) الإفريز(  عام2010

- المركــز الأول في جائــزة نجيــب محفــوظ عــى مســتوى الوطــن العربي2012عــن مجموعتهــا 

أســئلة الحــواس الخمــس - نــص) مسرحيــة مــا- فصــول الأرق( تجســد مجــزرة حلبجــة.

وغيرها من الجوائز...
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تتمة المقال على الصفحة 10

مــن مقومــات أثبتــت مــن خلالهــا جدارتهــا وذلــك بالانخــراط في المجــال الســياسي والمجتمعــي والأهــم مــن ذلــك انخراطهــا في صفــوف المقاتلــن 
ــظ عــى دخولهــا ذلــك المعــرك، لأن العــدو شرس بمــا فيــه  كمقاتلــة شرســة تواجــه أكــر قــوة شرســة همجيــة في العــالم) داعــش( علــا أننــي اتحفَّ

الكفايــة ليجعلهــا مطيــة لتنفيــذ مآربــه الدنيئــة.

لذا فأنا اطلب أن ينظر إليها بعيداً عن الصورة النمطية المكوّنة عنها ومنحها المزيد من الحرية وتوسيع رقعتها لتوثِّق إيمانها بذاتها.

10- معظم نتاجكم هو باللغة العربية و لكم ديوان شعر باللغة الكردية، كيف تجدون العلاقة بين اللغة و الأدب ؟

ــن  ــاه م ــا ماعانين ــا عانين ــتبدادي، جميعن ــل النظــام الاس ــن قب ــرد في ســوريا م ــى الك ــا فرضــت ع ــة، لكنه ــة العربي ــة باللغ ــا لم اخــر الكتاب ج- أن
التهميــش والحرمــان مــن التعلــم بلغتنــا الكرديــة، وتــم تبديلهــا باللغــة العربيــة التــي هــي لغــة الدولــة التــي كانــت تبســط ســيطرتها علينــا وكان 
ذلــك كفيــا بــأن تكــون ثقافتنــا عربيــة، هــذا بالضبــط مــا حــدث معــي ومــع الكثيريــن مــن الكتــاب الكــرد، إلا أننــي لاأجــد في ذلــك مشــكلة كبــرة 
طالمــا أن مــا أكتبــه يصــل إلى نطــاق أوســع فيــا إذا كتبــت باللغــة الكرديــة، ثــم أن العربيــة هــي لغــة مطواعــة وزاخــرة بالمفــردات والمرادفــات  
الكفيلــة بــأن تمنحنــي القــدرة عــى التعبــر أكــر فيــا أرغــب في الخــوض فيــه، لــذا عندمــا أكتــب بالعربيــة اتمكــن مــن الإحاطــة بمكامــن الفكــرة 

ــن مــن إيصالهــا، ثــم أننــي ككاتبــة كرديــة اعتبرهــا النافــذة التــي يطــل منهــا العــالم عــى الكــرد وثقافتهــم . أكــر والتمكُّ

إذا اللغــة هــي الوســيلة للإيصــال وإحــداث التغيــر وليــس كــا يقــال بــأن مــن يكتــب بغــر لغتــه إنمــا هــو خائــن لانتمائــه، العمليــة فقــط هــي 
ان لاتخــون ذاتــك مــع غــر لغتــك، والأمثلــة كثــرة عــن كتَّــاب أبدعــوا بغــر لغتهــم وأحدثــوا فرقــاً وتغيــراُ.

11- كلمة أخيرة .

أشكرك على هذه الأسئلة الصريحة ..

أشكر كادر مجلة ولات ..

لم تكــن المســافات يومــا لتشــكل عائقــا أمــام روحــي لأكــون في مــكان مــا، أقــول لــكل مــن تركتهــم هنــاك ، أنــا لم اغادركــم  يومــاً، لأنكــم هنــا في 
قلبــي وروحــي وفي صفحــات كتبــي.
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nû kir, ew jî� şanoya (Venasî�n) e, ku li ser textê şanogeha 
Mihemed Şêxo hate pêşkêşkirin.
Şanoya Venasî�n ji nivî�sa Imran Yûsiv e, û derhênana 
Mihemed Resûl e. 
Mijara şanoya Venasî�n di der barê têgî�na rastiyê de ye. 
ew rastiya veşartî� ya ku mirov bi xwe re dibe gorê û pê re 
tête binaxkirin, herwiha di der barê awayên xapandinê 
û sedemên wê de ye.
Bi riya pênc kesên mirî�, şanoya Venasî�n dixwaze wê 
rastiya tal û veşartî� li pêşberî� bî�neran raxî�ne. Her 
kesayetek kateke civakî� dinimî�ne û bi riya wê kesayetê 
awayên xapandina civakê xuya dibin.
Kesayetên şanoyê ên mirî� bi lî�ska Venasî�nê dilî�zin, û her 
yek ji wan rastiya xwe ya veşartî� vedibêje û diyar dike. 
(Qeyser- Dadwer- Kahî�n- Jina qenc- û Mêrê nenas) her 
kesayetek ji van nûnertiya beşekê ji civakê dike. 
Derhênerê şanoya Venasî� Mihemed Resûl dibêje: "Min 
ev deq bijart çiku bi mijar, raman û gotara xwe pir balkêş 
e, ew pirsgirêka her mirovekî� ji me dide ber çavan, 
pirsgirêka xapandinê û sextekirina rastiyê ye. Gelo çima 
mirov rastiya xwe vedişêre ? çima berrûk û maskan li 
xwe dike? Çima nikare rastiyê bibêje ? min xwest ez van 
pirsan li pêberî� bî�nera raxî�nim, da ku her yek ji wan li 
bersiva van pirsan bigerî�.
Erka hunera şanoyê guhertin û pêşxistina civakê ye, em 
jî� hewl didin ku mûmekê di nava tariyê de pêxî�nin."           

RAPORÊN WELAT

Koma Serdem 
şanoya 

"Venasîn" 
pêşkêş kir

Kovara Welat

Şano neynika civakê ye, û ji bo guhertin û 
pêşxistina wê alava şaristanî� ya herî� bi 
bandor û karî�ger e. 

Demeke dirêj desthilata Sûriyê bi rêgeheke 
bî�rdoz şerê çanda gelê kurd dikir, û bi 
mebesta qirkirin û bişaftina netewa kurd 
hemû çalakiyên çandeyî� qedexe kiribûn. Lê 
piştî� sala 2011an ku tê de şoreşa Sûriyê li 
dar ket, desthilata sûrî� li ser deverên kurdî� 
sist û lawaz bû, vê yekê zemî�n xweş kir ku 
tevgereke çandeyî� û hunerî� berfireh û çalak 
destpê bike.
Piştî� damezirandina rêveberiya xweser li 
rojavayê Kurdistanê çand û hunera kurdî� 
bêtir çalak û geş bû, ji nav huneran xebatên 
şanogerî� bi rengekî� berz, berçav û çalak 
meşandin. Piştî� lidarxistina çar mî�hrî�canên 
şanoyê ên salane xebatên komên şanogerî� 
berdewam in, herî� dawî� koma Serdem ya 
şanogerî� şanoyek bi navê Venasî�n pêşkêş 
kir, kovara Welat karê vê komê şopand û ev 
rapor amade kir.
Koma Serdem komeke leşkerî� ye, û bi ser 
Erka Xweparistinê ve ye. lî�stikvanên komê 
jî� leşkerên erka xweparastinê ne, derhênerê 
komê hunermend û şanogerî� naskirî� 
Mihemed Resûl e. ev kom ji berî� du salan 
ve hate damezirandin û cara yekem beşdarî� 
çaremî�n mihrî�cana şanoyê ya (Yekta) bû, ew 
jî� bi şanoya (Tu ne gara yî�) ya nivî�skar Ezî�z 
Nî�sî�n, û gelek xelat li ser vê şanoyê wergirt.
Piştî� mihrî�canê, koma Serdem dest bi karekî� 
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Navdarên kurd

Navê wî� Mele Xidir e, navê bavê wî� Şaweys 
e, li Şarezûrê, li gundê Qeredaxê sala 
1797an ji dayik dibe. 

Destpêkê li Silêmaniyê dixwî�ne, piştre diçe Şamê 
û du-sê salan lê dimî�ne, li paş wê diçe Stembolê 
û li wir gire-girên kurdan nas dike, ji wan Ehmed 
Paşayê Baban e, û helbesteke kurdeperwerî� jî� li 
ser dinivî�se.
Di xortaniya xwe de, Nalî� dil dikeve qî�zekê, navê 
wê Hebî�be bû, û gelek helbestên evî�nî� li ser xwe 
û wê dinivî�se.
Nalî� wekî� damezî�nerê toreya Kurdî� ya kilasî�k li 
başûrî� Kurdistanê tê hesêb.
Helbestên Nalî� bi giştî� tevhevin, ew hem yê 
dildarî�yê ne, hem jî� yên kurdperweriyê ne.
Ji ber êşa dildariya xwe, û ji ber derdê miletê 
xwe, navê Nalî� li xwe kir, wekî� navekî� toreyî� ku 
ew ji ber êşê dinale.
Dema ku Nalî� li Şamê bû, ew xwendekarekî� zî�rek 
bû û wekî� helbestvan jî� hatibû naskirin. 
Bi zaravên Kurdistanê baş dizanî�bû, û dibêjin ku 
rêzmana erebî� ji bo zimanê kurdî� wergerandiye.
Nalî� di sala 1855an de koça dawî� dike û li gundê 
xwe tê veşartin.
Parçeyek ji Helbestek Nalî�:

Ax li cem vê Hebîbê

Ax li cem vê hebî�bê, pêbenda serê wê tune,
Ne şekir qende, bejna wê bilinde, qendê wê tune.
E'detekî� wê heye : qet car ji kesî� napirse,
Zalimeke bede, qet xeyfa xweda rinda mma wêtune.

Dayme derheq min sirke firoşe, bi rû,
Derheqî� xeyrî� min xêra şeker xendî� nî�ne.
Xanaqa wê jî� mezin wek meyxana kahreba,
Meclî�sa wê heye , lê gep û gubendî� têda tune.

Dî�lbera mine, meşhûre bê hevtayî�,
Bê şik şehbê xweda şahdê manendî� wê tune.
Ehlê dinya li ber hirs û time' hişyarin,
Bi xusûsî� bigere mest û xî�remendî� nî�ne.

Medresa mihbeseyê mibhî�sê pir weswese,
Kesê têdayê, lê amadî� xuresendî� nî�ne.
Talibê rahê hicazim, ji mixalif hildin,
Bê neva qelbê hezî�nim, qewata bendî� nî�ne .

 Şêrên min ku ceger guşêd minin, der derin,
Dilê Nalî� çi reşe, qet xema ferzendê nake.

Dîwana Nalî , rûpelê 64

N a l î  ( 1 7 9 7 - 1 8 5 5 )
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wan li gorî� debarên jiyanê pir hindik e, û têra wan û deh 
rojan nake. 
Û�  Ji ber ku nirxê lî�reya sûrî�  li hemberî� dolar pir erzan 
dibe,  rewşa xelkê ya abûrî� her diçe têk diçe. 
Derbarê  rewşa abûrî� û debara jiyanê de,  Kovara Welat 
rapirsî�nek li bajarê Amûdê amade kir, tê de nêrî�nên xelkê 
şopand.
Mamoste Ferî�d  karmendekî� dewletê ye,  behsa wê yekê 
dike ku di van çend salên bûrî� de debara jiyanê pir lewaz 
bûye,  her tişt buha ye, li himber wê hî�n mûçeyên me wek 
berê ne, tu zêdebûn nehatiye ser, buhaya tiştan zêde dibe 
û mûçeyê me wek xwe dimî�ne,  nirxê mehaneya me dora 
50 dolarî� dike,  tenê  ev mûçe têra hefteyekê dike  ji ber vê 
yekê rewşa jiyanê pir zehmet e.
Lê tevî� vê yekê li herêma me derfetên kar pir in, ji ber ev 
herêm li ser asta parêzgehên sûrî� ya herî� ewle ye,  lewra 
debara jiyanê li vir tevî� zehmetiyê jî� lê ji deverên din 
baştir e.
Mûsa Ibrahî�m welatiyek ji Amûdê ye, dibêje ku debara 
jiyanê li vê deverê pir zehmet e,  yek ji sedemên wê 
daketina nirxê lî�reya sûrî� ye, ya din jî� buhabûna nirxê 
mazotê ye, Herweha em tev dizanin ku abûriya deverê 
xwe dispêre çandiniyê, û î�sal piraniya ziviyan şewitî�n.  
Em dikarin bêjin ku  xelkê deverê debara jiyana xwe bi 
wan pereyên ku zarokên wan ên li derveyî� welêt in ji 
wan re dişî�nin,   û beşek din jî� li ser wan  mûçeyên ku 
ji rêveberiya xweser wedigirin jiyan dikin, ku niha bi 
hezaran karmend di nava rêveberiyê de dixebitin.
Mihemed Şêx welatiyekî� Amûdê ye, di  rêxisteneke mirovî� 
de ka rdike,  ji kovara Welat re axivî� û got: 
"Tevî� rewşa buhabûnê  û zehmetiya jiyanê,  lê  ji ber 
aramiya vê deverê derfetên kar pir hene, wek  karê van 
rêxistinên mirovî� ku li vê deverê kardikin, bi hezarên 
malbatan sûdê jê wedigirin. netenê kesên ku li nav wan 
kar dikin, lê bazar tev sûdê ji karê wan dibî�nin, niha bi 
dehan xêxistin hene, û bi dehan navendên ragihandinê 
çêbûne ku xelk di wan de dixebitin. 
Ez dikarim bêjim ku  ji bilî� van hemiyan  niha avahiek 
berfireh li vê deverê destpê kiriye, di gumana min de tu 
kes bêkar nema ye,  bi kurtî� ez dikarim bêjim ku li himber 
buhayiyê pere jî� li vê derê pir bûne."

RAPORÊN WELAT

Rewşa abûrî û 
debara jiyanê

Efsan Kurdî

Di hêla abûrî� de û li ser asta dewletên 
erebî�  Sûrî� yekemî�n dewlet dihate 
naskirin, 

Lê welatiyên wê qet sûd ji vê abûriyê 
nedidî�tin, û kesekî� nizanî�bû ka ev qas saman 
û xêr bi ku ve diçin, lê gelek kes ji gelê sûriyê 
dibêjin ku tenê  rêcî�ma ku ev welat birêve 
dibir û hin kesên nêzî� wan sûd ji van samanan 
werdigirtin.
Dewleta sûrî� di hemû cûreyên abûrî� de 
dewlamend bû, çi  petrol be, an pî�şesazî� û 
çandinî� be.
Dibe ku devera herî� bi xêr û bêr li vî� welatî� 
bakurê sûrî� ye,  ku bi petrol û çandiniya xwe 
dewlemend e, 
lê ji ber ku nişteciyên wê kurd in,  rêcî�mê 
bi zagonên xwe nedihişt ku ev dever pêş 
bikevin û xelkê wê dewlemend bibin, û qet 
qebûl nedikir ku kargehên mezin li van 
deveran bêne vekirin û avakirin. 
 ‪   Piştî� ku şoreşa  sûrî�yê destpê kir  û  şerê 
çekdarî� û navxweyî� bi rengekî� berfireh li 
tevahiya erda sûriyê rûda, pê re û hin bi 
hin abûriya sûriyê jî� ber bi wêranbûnê ve 
diçû, û bi domkirina krî�za Sûriyê re binyata 
aboriyê ya jêrî�n bi carekê re wêran bû, û vê 
yekê bandoreke pir xirab li rewşa welatiyên 
sûriyê kir. ‬‬
Li rojavayê kurdistan jî� ku ew beşek ji vî� 
welatî� ye,  kirî�za abûrî� bandora xwe bi 
rengekî� diyar li rewşa xelkê kir  bi taybetî� li 
ser kata karmendên dewletê , ku mûçeyên 



Hejmar

01/09/2019
66

Hejmar

01/09/2019
66 Hejmar

01/02/2018
47

15

                         Ferhengok

derhozeمعجزة

kêmpeydaنادر
saloxوصف
�Pêşbî�nîتوقع
razسر
çêjطعم-مذاق
henaseنفس
�hûrgilîتفاصيل
damarشرايين- عروق
�garantîضمان
�Komkujîابادة جماعية
Kuştarمذبحة
garantorضامن
têkçûnهزيمة
sawêrخيال
binyatأساس
Pêvajoمرحلة
rojevأجندة- أحداث اليوم
çarenûsمصير
jêderمصدر

FERHENGOK
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RAPORÊN WELAT

gule bi ser sivî�lan da barandin di encamê da ş. Idrî�s 
li gel şerhî�dên serhildanê li ser xaka Qamişlo şehî�d 
xistin û ji wî� xeta şehadetê dest pê kir.

-Nav û paşnav: Umer Ehmed (Umer Xanî�ka)
Navê dê: Siltana
Navê bav: Nûredî�n
Cih û dî�roka jidayikbûnê: Qamişlo, 1995
Cih û dî�roka şehadetê: Kobanê, Meştenûr 

4 .10.2014
Umer ji destpêka şoreşê ve tev li refên wê bû. 

Umer bi nasnavê Fermandarê Biçûk dihat nasî�n. 
Dema operasî�yona  rêxistina Daişê ya terorî�st li dijî� 
bajarê Kobanê û tevî� ku rê ji Qamişlo ber bi Kobanê 
ve girtî� bû, Umer Xanî�ka bêdeng nema. Bi qaçaxî� ji 
Binxetê derbasî� Nisêbî�na  Serxetê bû û ji wir berê 
xwe da Sirûcê, da ku careka din ber bi Kobanê ve 
binxet bibe.  Bi biryar dixwest navê xwe di destana 
Kobanê da tomar bike. 

Di 25ê rezbera 2014an da birî�ndar bû û di 
4.10.2019 da di encama birî�na xwe da şehî�d 
bû.                           	

Nav û paşnav: Mihemed Yasir Ehmed (Yasir 
Xanî�ka)  

Navê dê: Fatima
Navê bav: Î�sa
Cih û dî�roka jidayikbûnê: Qamişlo 4.4.1984
Cih û dî�roka şehadetê: Hesekê, gundê Ebdê 

26.7.2015
Yasir Xanî�ka ji yekemî�n tevlî�darên hêzên 

Yekî�neyên Parastina Gel bû. Di şerê Serê Kanî�yê da 
beşdar bû. Piştî� şehdeta birazî�yê wî� ş. Umer Xanî�ka, 
tabûrek bi navê wî� di nava hêzên YPGê da ava kir û 
bû tabûrqomî�tanê wê. Tabûr tev li hemû enî�yên şer 
ên li dijî� Daişê  bû. Di encama siwareyeka bombekirî� 
da li gel çend hevalên xwe li Hesekê, gundê Ebdê 

Xanîka.. Malbata 
Şehîdan

Kovara Welat

Helbet gava ku mijar welatparêzî� 
be, kes nikare li pêş bilindahî�ya 
şehî�dan xwe bide der. Tekez 

gava ku mijar şehî�d bin, eger pênûs xwe 
biavêje hemû ferhengên cî�hanê, dê ji bo 
pesindana wan,  peyvên layiq peyda neke. 
Tî�pên ku mafê şehî�dan xweş bidin wan, 
di nav tu abeceyan da nahên dî�tin. Çimkî� 
kesê ku canê xwe ji gel û welatê xwe ra 
raber bike, helbet dê zimanên cî�hanê têra 
behsa wî� nekin.

Bi destpêka şoreşa Rojavayê Kurdistanê 
ra , lehengên vî� welatî� bê dudilî� tev li nav 
refên şoreşê bûn û karwan bi karwan ber 
bi şehadetê ve ji bo azadî�ya gelê xwe dane 
rê. Bi tî�pinên zêrî�n dî�roka gelê kurdistanî� 
bi xêz û pelinên ronî�dayî� zengî�n kirin. 
Herweha bi saya xwî�na xwe jî�yaneka 
birûmet ji gelê xwe ra dabî�n kirin. Zêdeyî� 
11 hezar gul û beybûn ji nav baxên welatê 
me hatin çinî�n. Ew jî� bi hêvî�ya vegera 
buharê li nav xaka Kurdistanê. 

Malbata Xanî�ka  ji wan malbatên yekmî�n 
bû ku xort û xweşmêrên wê tev li şoreşê 
bûn. Bi mêranî�yeka bêhempa, berevanî� 
di ber welatê xwe da kirin. Herweha ji 
bo pêşeroja Kurdistanê, çend bedew 
û lehengên xwe pêşkêş kirin. Malbata 
Xanî�ka navê xwe ji taxa Xanî�ka dibe. 
Taxa Xanî�ka jî� taxeka ji bajarê Qamişloya 
rojavayê Kurdistanê ye. Malbetek e ku 
bi welatparêzî� û mêranî�yê naskirî� ye. Ji 
bo axa Kurdistanê birke ji şehî�dan oxir 
kirine.

Rêzkirina şehî�dan li gel agahî�yên  wan, 
li gorî� dî�roka şehadeta wan :

- Idirî�s Xanî�ka. Şehî�dê raperî�na Qamişlo 
ya ku di 2004an da li dijî� rêjî�ma Sûriyeyê 
gur bû. 

Dema ku hêzên ewlekarî�yê yên Rêjî�mê, 
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RAPORÊN WELAT

şehî�d bû. Ş. Yasir Xanî�ka bavê du zarokan 
bû,  Şêra û Laşer.     	

- Nav û paşnav: Mihemed Mûnî�r (Aras 
Xanî�ka )

Navê dê: Fatima
Navê bav: Hec Mûnî�r
Cih û dî�roka jidayikbûnê: Qamişlo 1985
Cih û dî�roka şehadetê: Hesekê, gundê 

Ebdê 26.7.2015
Yek ji şervanên pêşî�n yên ku tev li refên 

şoreşê bû. Ji şerê destpêkê li Serê Kanî�yê 
û ta dî�roka şehadeta xwe di 26.7.2015 da 
li gel ş. Yasir, di hemû operasî�yonên li dijî� 
Daişê da beşdar bû. Berevanî�yeka bêsî�nor 
di ber gelê xwe da kir. 

Hêja ye zanî�nê ku weke xelatekê ji 
keda wan ra û da ku navê wan her di nav 
gelî� da bimî�ne; du qad li bajarê Qamişlo 
bi navê ş. Yasir û ş. Aras hatine binavkir
in.                         	

-Nav û paşnav: Mihemed Suheyb 
Ehmed (Cesûr Xanî�ka) 

Navê dê: Lî�nda
Navê bav: Xalib
Cih û dî�roka jidayikbûnê: Qamişlo 

2.12.1991
Cih û dî�roka şehadetê: Qamişlo 

2 0 . 4 . 2 0 1 6
Piştî� ku ji artêşa rêjî�ma Sûrî�yeyê 

veqetî�ya, tev li nav refên şoreşa rûmetê 
bû. Bi hevalên xwe ra gelek pêngav li dijî� 
rêxistina Daişê ya terorî�st li dar xistin. Di 
encama şerê li dijî� rêjî�mê da li Qamişlo di 
20.4.2016 da şehî�d bû.            	

-Nav û paşnav: Faris Hesen (Faris Xanî�) 
Navê dê: Zubeyda
Navê bav: Evdilhemî�d Elî�
Cih û dî�roka jidayikbûnê: Tirbespî�yê 

1979
Dî�roka tevlî�bûnê: 2012
Cih û dî�roka şehadetê: Til Hemî�s 

30 .8 .2016

Ş. faris weke hemû lehengên malbata 
Xanî�ka ji destpêka şoreşê ve tev lê bû. 
Li dijî� hemû hêzên tarî�tî�yê û ji bo gelê 
rojavayê Kurdistanê berxwedanî�yeka 
mezin nî�şan da. Di 30.8.2016 da li Til 
Hemî�sê gihaşte dawî�ya rêwî�tî�ya xwe 
û şehî�d bû. Ş. Faris  zarokek li pey xwe 
hişt.	

   Keçika deh salî� Eyşe jî� da li ser şopa 
lehengên malbata xwe û di encama 
guleyeka bêserûber da roja duyan ji  
Cejna Qurbanê  jiyana xwe ji dest da. Eyşe 
Mihemed a ku di 13.6.2009 da ji dayî�k 
bûbû, di 22yê heman mehê da sala 2018an 
û ji ber berdana guleyan a bêserûber, 
mî�na firî�şteyekê ber bi esmanan ve firî�ya .

Hêjayî� gotinê ye ku gelê kurd li rojavayê 
Kurdistanê, ji destpêka şoreşa sûriyê û 
kirî�za wê ve, ji bo parastina deverên xwe û 
ji bo jiyaneke azad û bi rûmet, herweha di 
şerê li dijî� terora Daişê de, di ber hebûna 
xwe de û di ber mirovahiyê de bi hezaran 
şehî�d û qurbanî� da.

Agahî� bi saya m. Kefa, hevjî�na ş. Yasir 
Xanî�ka; dayî�ka Şêra û Laşer hatine 
bidestxistin   .
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Di xew de bû dema şoreş li dar ket

Razayî
Di xew de bû.. dema şoreş li dar ket
Ji nav cihê xwe ranebû,
tevî� ku dengê sloganan 
di pencereya odeya xwe re dibhî�st.
Xeweke giran dikir,
tenê li mal bû
li tevahiya taxê,
ne xirecira froşkaran,
ne qêrî�na zarokan,
û ne jî� reyandina segan.
Tenê bû…azad bû
 dema ku şoreşgeran
cendekê azadiyê bi oxir dikir.

Pîremêr
Li qorçî�kekê xwe li hev pêça bû.
Pêxwas..û cil rizyayî�,
Xwî�n ji devê wî� diherikî�,
Pî�remêrekî� hezhizî�,
Ku nikarî�bû derkeve destavê,
Şoreşê ew bi xwe re bir, 
û li vir avêt 
da ku ji neçarî� bibe şoreşger

Tekoşer
Li ber cêba leşkeran 
ya ku gelê bihêrs agir pê xistibû
rawestiya.
Heman cêb e
ya ku destgirêdayî�  
 lê hatibû siwarkirin
gava hî�n ew ciwan bû
Ji zû de Bendewarê vê kêliyê bû
Lê dema ku hat
hest bi şanaziyê nekir
li xwe  matmayî� ma
hêdî� hêdî� 
xemgî�niyekê xwe berdida hinava wî�
tevahiya laşê wî� girt
Li hember xwesteka vemirandina pêtên agir
ên ku buhatirî�n bî�ranî�nên wî� dixwarin
li ber xwe dida

Derbider
Ji zaroktiya xwe ve
Derbider dijî�
Ne mirov
Ne kar 
Ne hêvî�
Ji kêfa firiya 
dema ku meydan tijî� şoreşger bû

Î�mad Ebû Salih: Helbestvanekî Mesrî ye, 
helbesta bexşane dinivîse, li bajarê Mensûra li 
bakurî Mesrê sala 1967an ji dayik bûye.

 

Ç a r  he  l best    ê n 
« Î m a d  E b û  S a l i h »

Werger ji erebî: Imran Yûsiv
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HELBEST

ت ليال الغدر ك�ث

مه، أ�ي

ت سيوفه المسمومة ك�ث

�ئ وغاب نبض ال�ض

وكان ما كان......

، 
ً
ذوا من الفجر ستارا خ ا�ت

ً
من التكب�ي نشيدا

ذوا الهمم
ش

و�

، 
ً
من الغدر اسلو�ب

ء فريسة ، �ي �ب
أ
ن وال ومن الغافل�ي

هم؟ ي خلا�ي
ف

ري � ج أي سم كان �ي

ي غلٍ ينبض الفكر....؟!
أ
و�ب

لا أدري لماذا تغفو الانسانية

عندما يقتل الكوردي

وتنتفض من رقادها عندما يولد له

......؟! طفل صغ�ي

ي ،
�ن ي كو�ب

ف
�

لم يقتل طفل أو شيخ

أو امراة.....

دم بيت أوحارة، ي ،لم �ي
�ن ي كو�ب

ف
�

مش�ف أو مدرسة أو سوق،

ي للحياة قطعت
�ن ي كو�ب

ف
�

.... ن اي�ي كل ال�ش

ي قتلت ذات مرة
�ن كو�ب

ت�ض ألف مرة
ت

ن � وعفر�ي

ي قومي
وأن�ت �ي ب�ن

ون �ئ مشتتون �ت

در ا الخ والعقول أصا�ب

قد ضاعت منكم الفطنة

ة ضاعت والع�ب

مرة ومرة

ومرة.....

غدر الليالي

ناز يوسف �ش
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ع مجـ
توز

العدد )67(     2019/10/1 م

welatpress2014@gmail.com
www.facebook.com/Dengekurdistanasurya

مجلة شهرية ثقافية عامة ولات:

"Rastî xwedawendê mirovê azad e"
Koma "Serdem" 

şanoya "Venasîn" 
pêşkêş kir
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